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L’innovativo fondo ripiegabile per letti contenitore 
che consente di accedere con facilità al pavimento sottostante, 
garantendo una pulizia completa e senza sforzo. 

The innovative folding base for storage beds allows 
easy access to the floor underneath, ensuring complete 
and effortless cleaning.

Un gesto leggero.
A gentle gesture.

33Folding Box®32
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Il pannello richiudibile è realizzato con listelli in PVC 
collegati da giunzioni rinforzate, che scorrono 
con precisione su tre profili in ferro. Il movimento 
è azionato da una carrucola con fascia in polipropilene, 
materiale resistente e flessibile, che ne consente 
un impacchettamento fluido e ordinato.

The foldable panel is made of PVC slats joined  
by reinforced connectors, which slide precisely along  
three iron rails. The movement is operated by a pulley 
with a polypropylene band, a strong yet flexible  
material that allows smooth and tidy folding.

Folding Box®Present Future
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Il meccanismo consente un’apertura fl uida e un 
impacchettamento compatto: il fondo si ripiega su sé stesso 
in pochi secondi, liberando completamente il pavimento.
Una volta richiuso, torna perfettamente in posizione, 
mantenendo la solidità del vano contenitore e la continuità 
estetica della struttura. La portata massima è di 120 kg 
uniformemente distribuiti, a garanzia di stabilità e durata 
nel tempo. Per la pulizia quotidiana è suffi ciente utilizzare 
un panno morbido e un detergente neutro, preservando 
la superfi cie e la scorrevolezza dei meccanismi. Folding Box®
è compatibile con tutti i modelli Noctis dotati di giroletto 
H27 e H30, sia in versione matrimoniale che singola.

The mechanism allows smooth opening and compact folding: 
the base folds onto itself in a few seconds, fully clearing the fl oor.
Once closed, it returns perfectly to position, maintaining 
the solidity of the storage compartment and the aesthetic 
continuity of the structure. The maximum load is 120 kg 
evenly distributed, ensuring stability and durability over time. 
For daily cleaning, a soft cloth and mild detergent 
are suffi cient, preserving both surface and mechanism 
smoothness. Folding Box® is compatible with all Noctis 
bed models with frame height H27 and H30, in both double 
and single versions.

Chiuso/Close Aperto/Open

Il comfort sopra. 
La praticità sotto.
Comfort above, 
functionality below.

Folding Box®Present Future
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Un’idea che semplifi ca ogni gesto. 
Folding Box® è un meccanismo 
che libera lo spazio, perché la vera
innovazione non si vede — si vive.
 An idea that simplifi es 
every gesture. Folding Box®

is a mechanism that frees space, 
because true innovation 
is not seen — it is lived.

Noctis Present Future
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Ci sono idee che nascono dal desiderio di semplifi care la vita, 
senza mostrare la loro presenza. Secret Box® è una di queste: 
un vano discreto e intelligente, pensato per chi ama l’ordine 
e la pulizia senza rinunciare all’estetica. 
È la risposta elegante a un bisogno quotidiano: avere più
spazio, senza vederlo. Una soluzione pratica che scompare 
quando non serve, e riappare con un gesto naturale, 
restando fedele all’essenza del design Noctis.

Some ideas are born from the desire to simplify life without 
revealing themselves. Secret Box® is one of these: a discreet 
and intelligent compartment designed for those who love 
order and cleanliness without sacrifi cing aesthetics. 
It is the elegant answer to an everyday need: having more 
space, without seeing it. A practical solution that disappears 
when not needed and reappears with a natural gesture, 
staying true to the essence of Noctis design.

Secret Box®

Present Future
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Discreetly out of sight, 
yet effortlessly within reach.

Present Future
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Always useful, 
never in the way.

Secret Box®

Può essere integrato nei letti con giroletto H17 e H10, 
l’altezza utile del cassetto è di 17 cm, mentre la larghezza 
può essere personalizzata nei letti matrimoniali 
nelle misure 140, 150, 160, 170 e 180 cm (King size). 
La funzione di scorrimento è studiata per garantire massima 
praticità nelle operazioni di pulizia, permettendo un 
accesso rapido al pavimento e la possibilità di mantenere 
in ordine l’ambiente notte con un gesto semplice.

It can be integrated into beds with frame heights 
of H17 and H10. The drawer’s usable height is 17 cm, 
while its width can be customized in double beds 
with widths of 140, 150, 160, 170, and 180 cm (King size).
The sliding function is designed to ensure maximum 
practicality for cleaning, allowing quick access to the fl oor 
and keeping the bedroom tidy with a simple gesture.

Il sistema è composto da un cassetto realizzato in pannello 
di particelle di legno spessore 18 mm, con fondo in fi bra di legno 
ad alta densità, che garantisce solidità e resistenza nel tempo.
Il cassetto scorre su due guide metalliche ad alta precisione, 
progettate per un movimento fl uido e silenzioso, permettendo 
di estrarlo completamente solo quando necessario.
Quando è chiuso, resta completamente nascosto alla vista, 
preservando la pulizia visiva e l’equilibrio formale del letto.

The system consists of a drawer made of 18 mm thick wood 
particle board, with a high-density fi berboard bottom ensuring 
strength and long-lasting durability. The drawer slides on two 
high-precision metal rails, designed for smooth and silent 
movement, allowing it to be fully extended only when necessary. 
When closed, it remains completely hidden from view, preserving 
the visual cleanliness and formal balance of the bed.

Noctis

Chiuso/Close Aperto/Open

Present Future
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C’è un modo nuovo di vivere lo spazio notte. Pop Up® nasce da 
un’idea semplice: trasformare il letto in una piattaforma operativa.
È un sistema che si apre al quotidiano con naturalezza: cassetti 
che scorrono silenziosi, superfi ci che si nascondono o si 
mostrano solo quando serve, accessori che accompagnano i gesti 
più familiari — leggere, riporre, ricaricare, vivere. È una piccola 
rivoluzione silenziosa: il letto non è più solo luogo del riposo, ma 
centro vitale di una quotidianità più fl uida, leggera e intelligente.

There is a new way to experience the bedroom space.
Pop Up® was born from a simple idea: to transform the bed into 
an operational platform. It is a system that opens up to daily 
life naturally: drawers that slide silently, surfaces that hide 
or appear only when needed, and accessories that accompany 
the most familiar gestures — reading, storing, charging, living.
It is a small, silent revolution: the bed is no longer just a place 
for rest but the vital center of a lighter, smarter everyday life.

Pop Up® 47

Pop Up®

Present Future
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Not just for sleeping, 
a bed for living.

Noctis

Nei letti matrimoniali, il sistema prevede due cassetti per lato — 
uno di dimensioni maggiori e uno più piccolo — mentre nei letti 
singoli è presente su un solo lato. Ogni cassetto è autonomo 
e indipendente, realizzato in pannello di particelle di legno 
spessore 12 mm, con guide ad estrazione totale e chiusura 
ammortizzata soft closing, per un movimento fl uido e silenzioso.
La struttura dei cassetti supporta un carico massimo 
di 25 kg ciascuno, mentre la precisione delle guide metalliche 
assicura stabilità nel tempo anche con utilizzo intensivo.

In double beds, the system includes two drawers per side — 
one larger and one smaller — while in single beds, it is present 
on only one side. Each drawer is autonomous and independent, 
made of 12 mm wood particle board, with full-extension 
soft-closing slides for smooth and silent movement. 
The drawer structure supports a maximum load of 25 kg 
each, while the precision of the metal rails ensures 
long-term stability even under intensive use.

Present Future Pop Up®
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Silent balance, 
visible comfort.

Present Future
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L’interno può essere configurato con accessori dedicati — divisori 
modulari, piano comodino estraibile, svuota tasche con ricarica 
a induzione o presa USB, lampada flessibile per la lettura — 
che rendono il sistema personalizzabile secondo le esigenze 
di chi lo vive. Compatibile esclusivamente con i letti Noctis dotati 
di giroletto H27, il sistema Pop Up® è progettato per garantire 
resistenza, durabilità e facilità di manutenzione.

The interior can be configured with dedicated accessories — 
modular dividers, pull-out bedside shelf, pocket tray  
with induction or USB charging, flexible reading lamp —  
making the system customizable to the user’s needs.  
Exclusively compatible with Noctis beds featuring frame  
height H27, the Pop Up® system is designed to ensure  
strength, durability, and easy maintenance.

Present Future 53
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Nel design Noctis la tecnologia non si mostra, si percepisce 
nel modo in cui semplifi ca i gesti di ogni giorno. Sweetlift® nasce 
da questa fi losofi a. Un sistema intelligente che adatta la forza 
del sollevamento alla leggerezza del movimento, calibrandosi 
in base al peso del materasso. Ogni dettaglio è pensato per 
restituire equilibrio: un’apertura fl uida, una chiusura morbida, 
un comfort che si percepisce anche nei meccanismi nascosti.

In Noctis design, technology is not shown — it is felt in the way 
it simplifi es everyday gestures. Sweetlift® was born from 
this philosophy. It is an intelligent system that adapts 
the lifting strength to the lightness of movement, calibrating 
itself according to the mattress weight. Every detail 
is designed to restore balance: smooth opening, soft closing, 
and comfort perceived even in the hidden mechanisms.

Noctis

Sweetlift®

Present Future
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Il sistema prevede la possibilità di modifi care in autonomia 
la taratura: è suffi ciente svitare l’aggancio del pistone 
e riposizionarlo nel foro corrispondente alla categoria di peso. 
Ogni posizione è identifi cata da una ghiera colorata 
in PVC che segnala visivamente il livello di spinta impostato, 
facilitando l’uso anche in fase di assistenza o manutenzione.
Il sistema è progettato per integrarsi perfettamente 
con i letti contenitore Noctis dotati di pistoni a gas di ultima 
generazione, offrendo una regolazione precisa, fl uida e sicura.

The system allows the user to adjust the calibration
independently: simply unscrew the piston’s fi xing point 
and reposition it in the hole corresponding to the relevant weight 
category. Each position is marked with a coloured PVC ring 
that visually indicates the selected level of thrust, making
the system easier to use even during servicing or maintenance. 
The mechanism is designed to integrate seamlessly 
with Noctis storage beds equipped with next-generation 
gas pistons, offering precise, smooth and safe adjustment.

La posizione Regular per materassi 
da 35 a 45 kg.
The Regular position for mattresses
from 35 to 45 kg.

La posizione Slim per materassi 
inferiori nel range da 20 a 35 kg.
The Slim position for lighter mattresses 
in the range from 20 to 35 kg.

Regular

Slim

La posizione Fat per materassi 
superiori a 45 kg.
The Fat position for mattresses 
over 45 kg.

>45kg

Fat

Sweetlift® si distingue dai tradizionali sistemi di sollevamento 
per la possibilità di regolare la forza di spinta del meccanismo 
in base al peso del materasso. Durante il montaggio del letto 
contenitore, l’utente può impostare il livello di potenza 
più adatto scegliendo tra tre posizioni di leveraggio.

Sweetlift® differs from traditional lifting systems thanks 
to its ability to adjust the mechanism’s pushing force 
according to the mattress weight. During the assembly 
of the storage bed, the user can set the most suitable 
power level by choosing among three lever positions.

35/45kg

20/35kg

Sweetlift®
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Rete Polimera® nasce da una necessità reale e da un gesto 
di responsabilità: creare una rete ortopedica capace di unire 
performance, durabilità e impatto sull’ambiente, contribuendo 
a ridurre l’abbattimento di alberi. Le doghe sono realizzate 
in u-PVC (polivinilcloruro rigido non plastificato) ottenuto  
per estrusione, utilizzando materiale 100% riciclato e riciclabile. 
Questo processo garantisce doghe flessibili, igieniche, atossiche, 
antibatteriche, mantenendo le prestazioni meccaniche 
e la durabilità tipiche delle reti ortopediche di alta gamma.

Rete Polimera® was born from a real need and a responsible 
intention: to create an orthopaedic bed base capable 
of combining performance, durability and environmental impact, 
helping to reduce the felling of trees. The slats are made 
of u-PVC (unplasticised rigid polyvinyl chloride), produced 
through an extrusion process using material that is 100% 
recycled and recyclable. This method ensures slats that are 
flexible, hygienic, non-toxic and antibacterial, while maintaining 
the mechanical performance and long-lasting durability 
typical of high-end orthopaedic frames.

Noctis

Rete
Polimera®

Innovazione e sostenibilità si incontrano nei polimeri 
utilizzati da Noctis. Materiali leggeri, flessibili 
e completamente riciclabili, rappresentano la nuova 
frontiera della ricerca sui componenti strutturali.
Sono impiegati nei sistemi brevettati e nelle reti 
ortopediche per garantire resistenza, igiene  
e durata, senza rinunciare alla leggerezza visiva 
e alla libertà di progetto.

Innovation and sustainability meet in the polymers used 
by Noctis. Lightweight, flexible and fully recyclable, 
they represent the new frontier in the research of structural 
components. They are employed in patented systems 
and orthopaedic bed bases to ensure strength, hygiene 
and durability, without sacrificing visual lightness 
or design freedom.

Present Future
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Comfort 
sostenibile.

La struttura è dotata di doppio palo centrale 
di sostegno, che assicura stabilità anche sotto 
carichi distribuiti, e consente una perfetta uniformità 
di supporto lungo tutta la superficie del materasso.

The structure is equipped with a double central 
support bar, ensuring stability even under distributed 
loads and providing perfectly uniform support across 
the entire surface of the mattress.
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LA PRODU-
ZIONE.
DIETRO 
LE QUINTE.
PRODUCTION.
BEHIND 
THE SCENE.

Noctis
Cutting 63

Present Future
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Ogni dettaglio conta: è lì, 
tra mani esperte e gesti precisi, 
che la manifattura diventa qualità.
	 Every detail matters: it is there, 
in skilled hands and deliberate 
gestures, that craftsmanship 
becomes quality.

La produzione/Production



68 Noctis

Leather cut

69La produzione/ProductionPresent Future



TAILOR-
MADE 
SOLUTIONS 
FOR 
DESIGN.

7170



Upholstery

7372
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La macchina per la lavorazione del cartone 
taglia e rifinisce le scatole di imballaggio, 
con possibilità di stampa personalizzata 
integrata nel processo. 
Perché la qualità si vede in ogni dettaglio.

The paper processing machine cuts and trims 
packaging boxes with the possibility 
of custom printing integrated into the process. 
Because quality is seen in every detail.

Packaging Shipping

Present Future
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Un gesto silenzioso che custodisce 
la cura quotidiana: mani e movimento 
che danno forma al comfort.
	 A quiet gesture that holds 
daily care: hands and movement 
shaping comfort.

Noctis 81Present Future
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La scelta di ogni materiale nasce 
da una ricerca continua sulla qualità, 
sulla durata e sulla sensorialità del 
comfort. In Noctis, la sperimentazione 
su tessuti, pelli e materiali è un 
processo quotidiano: selezioniamo, 
testiamo e perfezioniamo 
ogni componente per trasformarlo 
in un’esperienza autentica.
	 The choice of every material stems 
from continuous research into quality, 
durability and the sensorial nature  
of comfort. At Noctis, experimentation 
on fabrics, leathers and materials 
is a daily process: we select and test 
fibres and textures to ensure  
an experience that is both tactile  
and enduring.

Materiali/MaterialsPresent Future
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PERSONALI-
SATION 
AT THE 
HEART 
OF 
DESIGN. 

Noctis 87Materiali/MaterialsPresent Future
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Tessuti
Fabrics

La nostra selezione di tessuti nasce da un equilibrio tra estetica, 
tattilità e performance. Ogni fi bra è scelta per la sua capacità 
di durare nel tempo, di respirare e di mantenere il colore anche 
dopo anni di utilizzo. Le texture spaziano da trame naturali 
e morbide a tessuti tecnici ad alte prestazioni, permettendo 
una personalizzazione totale del letto e dell’ambiente notte.

Our selection of fabrics is born from a balance of aesthetics, 
tactility and performance. Each fi bre is chosen for its ability 
to endure over time, to breathe, and to retain its colour even 
after years of use. The textures range from soft, natural weaves 
to high-performance technical fabrics, allowing for complete 
personalisation of the bed and the bedroom environment.

Pelli
Leathers

Le pelli Noctis sono selezionate con cura per combinare 
morbidezza, resistenza e naturalezza. Ogni pelle è lavorata 
con processi a basso impatto ambientale e conciata nel rispetto 
dei cicli naturali, mantenendo intatte le imperfezioni 
che ne raccontano l’origine. Il risultato è un materiale vivo, 
che evolve nel tempo e acquista bellezza con l’uso.

Noctis leathers are carefully selected to combine softness, 
strength and natural character. Each hide is processed using 
low-impact methods and tanned in accordance with natural 
cycles, preserving the subtle imperfections that reveal its origin. 
The result is a living material that evolves over time and grows 
more beautiful with use.

Noctis Materiali/MaterialsPresent Future
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Ogni pannello e ogni elemento strutturale è lavorato 
per garantire stabilità e solidità, ma anche per valorizzare 
la texture e il tono naturale della materia. 
Il legno, per Noctis, è un materiale che unisce tecnica 
e calore, precisione e imperfezione, rappresentando 
il legame più diretto con la tradizione del mobile italiano.

Every panel and every structural element is crafted to ensure 
stability and solidity, while also enhancing the natural tone 
and texture of the material. 
For Noctis, wood is a material that unites technique and warmth, 
precision and imperfection, representing the most direct link  
with the tradition of Italian furniture-making.

Legno
Wood

Noctis Materiali/MaterialsPresent Future

Ferro, Acciaio
Iron, Steel

I componenti in ferro e acciaio sono progettati e prodotti 
per garantire affidabilità e durata nel tempo. Tagliati al laser 
e verniciati a polvere, offrono massima precisione costruttiva 
e resistenza alla corrosione. Ogni struttura in metallo 
diventa parte integrante del design, discreta ma essenziale, 
contribuendo alla solidità e all’equilibrio complessivo del letto.

The iron and steel components are designed and manufactured 
to ensure reliability and long-lasting performance. Laser-cut 
and powder-coated, they provide maximum construction 
precision and resistance to corrosion. Every metal structure 
becomes an integral part of the design — discreet yet essential — 
contributing to the overall solidity and balance of the bed.
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Elemento chiave per il comfort e il sostegno, la gomma 
utilizzata nei letti Noctis è scelta per le sue proprietà elastiche 
e per la capacità di adattarsi ai movimenti naturali del corpo.
La lavorazione controllata garantisce stabilità e lunga durata, 
evitando deformazioni nel tempo. Ogni densità è studiata per 
offrire una risposta precisa, silenziosa e uniforme, contribuendo 
a un’esperienza di riposo autenticamente confortevole.

A key element for comfort and support, the rubber used  
in Noctis beds is selected for its elastic properties and its ability 
to adapt to the body’s natural movements. Controlled processing 
ensures stability and long-lasting performance, preventing 
deformation over time. Each density is designed to offer  
a precise, silent and uniform response, contributing  
to an authentically comfortable sleeping experience.

Gomma
Rubber

92 Noctis Present Future
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Il Mondo Noctis.
The Noctis World.
Digitale. Fisico.  
Perfettamente uniti.
Digital. Physical. 
Perfectly united.

Noctis

App Noctis
L’App Noctis è lo strumento per conoscere 
collezioni e novità. Per i rivenditori 
è un supporto sempre aggiornato, 
per restare connessi al mondo Noctis 
in modo semplice e immediato.
The Noctis App is the tool for discovering 
collections and new releases. For retailers, 
it is a constantly updated resource
that keeps them connected to the Noctis 
world in a simple and immediate way.

Present Future

N-You
Il configuratore Noctis ti permette 
di creare il tuo letto ideale. 
Forme, tessuti, finiture: ogni scelta 
è un modo per raccontare 
la tua idea di comfort e di stile.
The Noctis configurator allows 
you to create your ideal bed. 
Shapes, fabrics, finishes: every 
choice becomes a way to express 
your own idea of comfort and style.

AR
Scopri i letti Noctis direttamente 
nel tuo spazio grazie alla realtà 
aumentata. Inquadra, esplora 
e visualizza i modelli in scala reale, 
come se fossero già a casa tua.
Discover Noctis beds directly 
in your own space through augmented 
reality. Scan, explore and view 
the models at true scale, as if they 
were already in your home.

97Il Mondo Noctis/The Noctis World

NotteNoctis
Il primo store monomarca Noctis, 
a Milano. Uno spazio fisico e sensoriale 
dove design, materia e colore 
diventano esperienza diretta.
The first Noctis monobrand store, 
in Milan. A physical and sensory space 
where design, material and colour 
become a direct experience.

BluNotte
Un viaggio attraverso le collezioni 
Noctis: materiali, dettagli, visioni. 
Ogni pagina racconta un modo diverso 
di vivere il comfort e la bellezza.
A journey through the Noctis 
collections: materials, details, visions. 
Each page reveals a different way 
of experiencing comfort and beauty.

Noctis®5
Ogni letto Noctis è garantito 5 anni. 
Un impegno concreto di qualità 
e durata, per offrire un comfort 
che resiste nel tempo.
Every Noctis bed comes with a 5-year 
guarantee.A concrete commitment 
to quality and durability, offering 
comfort that stands the test of time.

Follow us
Tutto l’universo Noctis in movimento: 
storie, immagini e ispirazioni  
che raccontano il design, le persone 
e le idee dietro ogni progetto.
The entire Noctis universe in motion: 
stories, images and inspirations 
that reveal the design, the people 
and the ideas behind every project.
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